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ÄŒtvrtek, 25 bÅ™ezen 2021

Flundra = bÄ›hna, coura. SlovnÃ­k nespisovnÃ© Ä•eÅ¡tiny uvÃ¡dÃ­ pÅ¯vod tohoto slova z nÄ›meckÃ©ho nÃ¡Å™eÄ•Ã­ Flunder = cÃ¡r, coÅ¾
mÃ¡ bÃ½t podle FlÃ¤nder, mÅ¯Å¾e jÃ­t rovnÄ›Å¾ o i o cikÃ¡nky. RovnÄ›Å¾ nÃ¡zev Å¾eny

flanderskÃ© pÅ™enesen na Å¾enu nedbale odÄ›nou, nepoÅ™Ã¡dnou. (SrovnÃ¡nÃ­ s vÃ½razem flamender - nÄ›meckÃ© FlamÃ¤nder =
VlÃ¡m, buÄ• podle vlÃ¡mskÃ½ch Å¾oldnÃ©Å™Å¯ nebo podle RÃ³mÅ¯, kteÅ™Ã­ pÅ™iÅ¡li do NÄ›mecka z Holandska a podle svÃ©ho starÃ©ho
zvyku sami se oznaÄ•ovali jako VlÃ¡movÃ©.) Slova flÃ¡movat a flÃ¡m ale nejsou dnes uÅ¾ v nÄ›mÄ•inÄ› bÄ›Å¾nÃ¡. 

 

 

  

Je to dvozenÃ© od slovesa fladrac sie - odtud laÅ¡sky

uflundrany = urousanÃ½ od blÃ¡ta. Bavorsky je Flajderl =

lehkomyslnÃ© dÄ›vÄ•e.

 

  

 

 

 

Jinak nejmÃ©nÄ› 20 synonym pro flundru najdete v odkazu http://synonymus.cz/. Nebudu je psÃ¡t sem, neb

jsou to vÃ½raziva pÅ™evÃ¡Å¾nÄ› velice drsnÃ¡â€¦

 

 



Taky nesmÃ­me zapomenout na nÃ¡zev â€žplundraâ€œ. NÃ¡zev

kolÃ¡Ä•e plundra jsme pÅ™evzali z nÄ›meckÃ©ho Plunderteig.    
  PlundrovÃ© tÄ›sto mÃ¡ ovÅ¡em

pÅ¯vod v DÃ¡nsku, a tak je v anglicky mluvÃ­cÃ­ch zemÃ­ch znÃ¡mÃ© jako danish pastry.

Pro jeÅ¡tÄ› vÄ›tÅ¡Ã­ zmatek v samotnÃ©m DÃ¡nsku pouÅ¾Ã­vajÃ­ nÃ¡zev wienerbrÃ¸d, protoÅ¾e

vÃ½robu dezertÅ¯ z tohoto tÄ›sta pÅ™inesli do DÃ¡nska v 19. stoletÃ­ pekaÅ™i z

Rakouska.





A koneÄ•nÄ› Flundra je takÃ© ryba platejs. Polsky fladra. Z nÄ›meckÃ©ho Flunder.  



ZajÃ­mavÃ©, coÅ¾? d@niela 
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